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Journées de la francophonie en Bosnie-Herzégovine 
Dani Frankofonije u Bosni i Hercegovini 

Célébrez la Francophonie avec nous à travers la Bosnie-Herzégovine ! 
Le premier événement commence le 24 mars !   
Suivez-nous sur nos réseaux sociaux ! 

Obilježimo zajedno Dane Frankofonije u cijeloj Bosni i Hercegovini! 
Počinjemo 24. marta! 
Pratite naše društvene mreže! 

+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

https://www.facebook.com/people/Institut-fran%C3%A7ais-de-Bosnie-Herz%C3%A9govine-Francuski-institut-u-BiH/61550220005744/


 

        

Soirée gastronomique francophone | 24.3. | 19h | Dom Armije - Sarajevo 
Frankofono gastronomsko veče | 24.3. | 19h | Dom Armije – Sarajevo 

L’Ambassade de France et l’Institut français de Bosnie-Herzégovine, en collaboration avec les ambassades de Suisse, 
de Belgique, de Grèce, de Roumanie, de Bulgarie, d’Irlande, ainsi que le Ministère des Affaires étrangères de Bosnie-
Herzégovine et nos partenaires locaux, vous invitent à une soirée placée sous le signe des spécialités culinaires de 
ces pays, accompagnées de vins et boissons soigneusement sélectionnés et d’une ambiance conviviale pour célébrer 
la diversité du monde francophone. Cette année, nouveauté exceptionnelle : des karaokés francophones ! 
Inscription  

Ambasada Francuske i Francuski institut u Bosni i Hercegovini, u saradnji s ambasadama Švicarske, Belgije, Grčke, 
Rumunije, Bugarske, Irske i Ministarstvom vanjskih poslova Bosne i Hercegovine, te našim lokalnim partnerima, 
pripremaju za vas veče ispunjeno specijalitetima ovih zemalja, pažljivo odabranim vinima i drugim pićima, sjajnom 
atmosferom kako bismo proslavili raznolikost frankofonog svijeta!  Posebna novina ove godine: frankofone karaoke ! 

Prijava 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

        

À vos agendas | Journée internationale des droits des femmes | 9.3. | 18h30 | IF Sarajevo 
Save the date | International Women’s Day | 9.3. | 18h30 | IF Sarajevo 

À l’occasion de la Journée internationale des droits des femmes, l’Institut français de Bosnie-Herzégovine et UN 
Women ont le plaisir de vous convier à une soirée exceptionnelle. Cette rencontre sera marquée par une vente aux 
enchères d’œuvres réalisées par des artistes femmes. Une partie des bénéfices sera reversée au profit d’une œuvre 
de charité dédiée aux femmes. Plus d’informations à venir sur nos réseaux sociaux. 

Povodom Međunarodnog dana prava žena, Francuski institut u Bosni i Hercegovini i UN Women imaju zadovoljstvo 
pozvati vas na izuzetnu večer. Program uključuje aukciju umjetničkih djela autorica. Dio prikupljenih sredstava bit će 
doniran humanitarnoj organizaciji posvećenoj ženama. Više informacija uskoro na našim društvenim mrežama. 
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

https://forms.gle/gZ8KK2oAEKNUWYph6
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Nouvelle session : 9 mars 
Novi ciklus: 9. mart 

Les cours de français continuent en mars ! Quel que soit votre âge et votre niveau, 
vous trouverez un cours adapté à vos besoins. 
La session aura lieu du 9 mars au 25 avril pour les adultes et les enfants-adolescents. 
Inscriptions en cours ! 

Nastavljamo sa kursevima francuskog jezika od marta! Pronađite kurs koji vam najbolje odgovara, 
bez obzira na vaše godine i nivo poznavanja francuskog! 
Naredna sesija traje od 9. marta do 25. aprila za mlade i odrasle. 
Upis u toku! 
 
Inscriptions  Sarajevo |  Inscriptions  Mostar | Inscriptions  Banja Luka 

    

                

                

 

    

                

                

 

        

Journées du film francophone | 25 - 28.3. | 20h | Kino Meeting Point 
Dani frankofonog filma | 25 - 28.3. | 20h | Kino Meeting Point 
 
Du 25 au 28 mars on vous attend, tous les soirs à partir de 20h, au cinéma 
Meeting Point de Sarajevo pour la semaine du cinéma francophone. 

Les billets sont disponibles au cinéma Meeting Point 1h avant la projection. 
Entrée libre 
 
Od 25. do 28. marta vas očekujemo svako veče od 20h u Kinu Meeting Point u Sarajevu 
na sedmici frankofonog filma. 
Ulaznice se preuzimaju na blagajni kina sat prije projekcije. 

Ulaz slobodan. 
 
+ d'infos ǀ više informacija 
  

    

                

                

https://forms.gle/ExVpwBJfHQStrPTx7
https://forms.gle/BnJxaehh6XHRTsjc6
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Le cinéma français s’invite en Bosnie-Herzégovine 
Francuski filmovi u cijeloj Bosni i Hercegovini 

À l’occasion de la Francophonie, plongez dans la magie du cinéma français avec des projections 
dans plusieurs villes de Bosnie-Herzégovine : Maglaj, Tuzla, Bileća, Bihać, Konjic,Brčko,Trebinje, Bijeljina... 
Une belle invitation au voyage à travers le grand écran à ne pas manquer ! 

Povodom Frankofonije, uživajte u čarima francuskog filma uz projekcije u nekoliko gradova Bosne i Hercegovine: 
Maglaj, Tuzla, Bileća, Bihać, Konjic, Brčko,Trebinje, Bijeljina... 
Filmsko putovanje koje ne smijete propustiti! 
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

        

Quiz francophone pour les lycéens | 18.3 | 12h | IF Mostar 
Frankofoni kviz za učenike srednjih škola | 18.3. |12h | IF Mostar 
 
À la veille du lancement du programme des Journées de la Francophonie, cet événement a l’objectif de faire découvrir 
aux élèves le sens large de la francophonie. 
À travers des questions intéressantes, un quiz et un moment convivial, les participants auront l’occasion de découvrir la 
richesse de la langue française et des cultures du monde francophone. 

Uoči početka programa Dana frankofonije, ovaj događaj ima cilj da učenike upozna sa širim značenjem pojma 
frankofonije. 
Kroz zanimljiva pitanja, kviz i ugodno druženje, učesnici će imati priliku da otkriju bogatstvo francuskog jezika i kultura 
frankofonog svijeta. 
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

                

https://www.facebook.com/people/Institut-fran%C3%A7ais-de-Bosnie-Herz%C3%A9govine-Francuski-institut-u-BiH/61550220005744/
https://www.facebook.com/people/Institut-fran%C3%A7ais-de-Bosnie-Herz%C3%A9govine-Francuski-institut-u-BiH/61550220005744/


 

        

Séssions de réalité virtuelle | 18 et 25.3. | 15h | IF Sarajevo 
Radionice virtualne stvarnosti | 18. i 25.3. | 15h | IF Sarajevo 

Venez aux séances de réalité virtuelle avec les casques VR. 
Montez à la Tour Eiffel, visitez le Musée d’Orsay ou l’Opéra de Paris, 
découvrez tout sur Mona Lisa et l’église Notre-Dame de Paris. 
Entrée libre – Inscription 

Dođite na sesije virtualne stvarnosti sa VR naočalama. 
Popnite se na Eiffelov toranj, posjetite Musée d'Orsay ili Operu u Parizu, 
saznajte sve o Mona Lisi i crkvi Notre-Dame. 
Slobodan ulaz – Prijava.  
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

        

Atelier pour les enfants | 20. et 27.03 | 12h | IF Banja Luka 
Radionica za djecu | 20. i 27.3. | 12h | IF Banja Luka 

Venez participer à un atelier pour enfants : une belle occasion pour les enfants de s’amuser, de développer leur 
créativité et de pratiquer le français ! 
Inscription  

Dođite na radionicu za djecu – sjajna prilika da se djeca zabave, pokažu svoju kreativnost i praktikuju francuski jezik! 
Prijava 
 
+ d'infos ǀ više informacija 
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Karaoké en français | 25.03. | 20h | Banja Luka – Eklektik Bar 
Karaoke na francuskom jeziku | 25.03. | 20h | Banja Luka – Eklektik Bar 

Venez chanter vos chansons préférées en français dans une ambiance conviviale et festive ! 
Une soirée ouverte à tous, que vous soyez amateur ou passionné de musique, pour partager 
un bon moment et pratiquer le français en musique. 
Inscription  

Dođite pjevati svoje omiljene pjesme na francuskom jeziku u opuštenoj i zabavnoj atmosferi! 
Večer je otvorena za sve, bilo da ste amateri ili ljubitelji muzike, uz druženje i prakticiranje 
francuskog kroz pjesmu. 
Prijava 
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

        

Vernissage triple exposition  | 26.03. | 19h | Banja Luka – Muzej savremene umjetnosti 
Republike Srpske 
Otvaranje tri izložbe  | 26.03. | 19h | Banja Luka – Muzej savremene umjetnosti Republike 
Srpske 

Découvrez trois expositions de photographie à Banja Luka : Yves Saint Laurent par Pierre et Alexandra Boulat, 
Élévation par Éric Bouvet et Trente-six vues de Notre-Dame par Tomas van Houtryve. 
Une occasion unique d’explorer différents regards photographiques entre mode, architecture et reportage. 
Entrée libre. 

Otkrijte tri fotografske izložbe u Banjoj Luci: Yves Saint Laurent autora Pierrea i Alexandre Boulat, Elevation autora 
Érica Bouveta i Trideset i šest pogleda na Notre-Dame autora Tomasa van Houtryvea. 
Jedinstvena prilika da kroz fotografiju istražite modu, arhitekturu i savremeni pogled na svijet. 
Slobodan ulaz. 
 
+ d'infos ǀ više informacija 
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RDV au cinéma | Si le vent tombe | 27.3.  | 19h | IF Mostar 
Projekcija filma | Kad vjetar utihne | 27.3. | 19h | IF Mostar 

Alain, un auditeur international, vient expertiser l’aéroport d’une petite république auto-proclamée du Caucase afin de 
donner le feu vert à sa réouverture. Edgar, un garçon du coin se livre à un étrange commerce autour de l’aéroport. Au 
contact de l’enfant et des habitants, Alain découvre cette terre isolée et risque tout pour permettre au pays de s’ouvrir. 

Alain, međunarodni inspektor, dolazi da izvrši procjenuaerodroma male samoproglašene republike na Kavkazu kako bi 
dao zeleno svjetlo za njegovo ponovno otvaranje. Edgar, dječakiz tog kraja, bavi se neobičnom trgovinom u blizini 
aerodroma. U susretu s dječakom i stanovnicima, Alain otkriva ovuizoliranu zemlju i rizikuje sve kako bi joj omogućio 
da se otvoriprema svijetu. 
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

        

La gastronomie comme art | 30.3. | 12h | IF Mostar 
Kulinarstvo kao umjetnost | 30.3. | 12h | IF Mostar 
 
Vernissage de l’exposition : « La gastronomie comme art : 100 ans de Paul Bocuse ». 

Présentation des œuvres au format carte postale réalisées dans le cadre du concours destiné aux élèves des écoles 
primaires et secondaires de la Ville de Mostar. 
Paul Bocuse est considéré comme le père de la cuisine française moderne et l’un des chefs les plus influents du XXe 
siècle. Ses plats alliaient tradition et innovation, et son restaurant a conservé trois étoiles au Guide Michelin pendant 
plus d’un demi-siècle. Son travail a inspiré des générations de chefs à travers le monde. 
 
Otvaranje izložbe « Kulinarstvo kao umjetnost: 100 godina Paul Bocusea ». 

Likovni radovi u formatu razglednica pristiglih na konkurs zaučenike osnovnih i srednjih škola Grada Mostara. 
Paul Bocuse se smatra ocem moderne francuske kuhinje ijednim od najuticajnijih kuhara 20. stoljea. Njegova jela su 
spajala tradiciju i inovaciju, a njegov restoran nosio je tri Michelinove zvjezdice više od pola stoljeća. Njegov rad je 
inspirisao generacije kuhare širom svijeta. 
 
+ d'infos ǀ više informacija 
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Promotion de la BD & vernissage | Rencontre fortuite | 30.03. | 17h | IF Mostar 
Promocija stripa i izložba | Slučajni susret | 30.3. | 17h | IF Mostar 

Promotion de la BD et l’exposition, proposant une rencontre entre gastronomie, arts visuels et langues.Elle se 
compose de 15 planches réalisées par des élèves d’écoles hôtelières en Bosnie-Herzégovine, en collaboration avec 
les auteurs Filip Andronik et Senad Mavrić. 
Le résultat est une bande dessinée bilingue qui vous invite à découvrir ces univers à travers les illustrations. 

Promocija stripa I izožbe koji predstavlja spoj gastronomije, vizuelne umjetnosti i jezika. 
Sastoji se od 15 tabli koje su realizovali učenici ugostiteljskih škola u Bosni i Hercegovini, u saradnji s autorima Filipom 
Andronikom i Senadom Mavrićem. 
Rezultat je dvojezični strip koji vas kroz ilustracije vodi u ove svjetove. 
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

        

Semaine du film francophone | 30.3. | 19h | Divertimento | Musée de l’art contemporain de RS 
Sedmica frankofonog filma | 30.3. | 19h | Divertimento | Muzej savremene umjetnosti RS 
 
Un drame biographique français inspiré de l'histoire vraie de Zahia Ziouani, jeune femme d'origine algérienne qui rêve 
de devenir cheffe d'orchestre en 1995. Avec sa sœur violoncelliste, elle surmonte les préjugés sociaux et de genre 
pour créer son propre orchestre... 

Francuska biografska drama inspirisana istinitom pričom o Zahiji Ziouani, mladoj ženi alžirskog porijekla koja 1995. 
godine sanja da postane dirigentica orkestra. Zajedno sa svojom sestrom, violončelisticom, prevazilazi društvene i 
rodne predrasude kako bi osnovala vlastiti orkestar... 
 
+ d'infos ǀ više informacija 
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Semaine du film francophone | 1.4. | 19h | Je verrai toujours vos visages | Musée de l’art 
contemporain de RS 
Sedmica frankofonog filma | 1.4. | 19h | Uvijek ću vidjeti vaša lica | Muzej savremene umjetnosti 
RS 
 
Explore la justice restaurative en France, où victimes d'infractions (vols, braquages, viols) et auteurs d'actes 
délinquants dialoguent, encadrés par des médiateurs... 
 
Istražuje restorativnu pravdu u Francuskoj, gdje žrtve krivičnih djela (krađe, pljačke, silovanja) i počinioci delinkventnih 
radnji razgovaraju, uz prisustvo i podršku medijatora... 
 

 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

        

Semaine du film francophone | 3.4. | 19h | Dilili  à Paris | Musée de l’art contemporain de RS 
Sedmica frankofonog filma | 3.4. | 19h | Dilili  à Paris | Muzej savremene umjetnosti RS 

Film suit Dilili, une petite fille kanake futée, enquêtant sur des enlèvements de fillettes dans le Paris de la Belle 
Époque. Accompagnée d'Orel, un livreur en triporteur, elle parcourt la capitale, rencontre des personnalités illustres et 
combat les « Mâles-Maîtres »... 

Film prati Dilili, snalažljivu djevojčicu kanak porijekla, koja istražuje otmice djevojčica u Parizu iz perioda Belle Époque. 
U pratnji Orela, dostavljača koji vozi tricikl, ona obilazi glavni grad, susreće znamenite ličnosti tog vremena i bori se 
protiv organizacije „Muški-Gospodari“ ... 

+ d'infos ǀ više informacija 
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Cours de langue locale | Session d'hiver 
Local Language Course | Winter term 

Vous souhaitez apprendre la langue locale ? 
Apprenez à communiquer en bosnien-croate-serbe pour réaliser les tâches de la vie quotidienne : saluer, se présenter, 
faire connaissance, faire les courses, commander au restaurant/au café, payer ses factures, prendre le taxi, etc. 
Cours collectifs ou individuels de différents niveaux (débutants à intermédiaires).  

Interested in learning the local language? 
Develop your communication skills in Bosnian-Croatian-Serbian to handle everyday situations: greeting people, 
introducing yourself, making small talk, shopping, ordering in a restaurant or café, paying bills, taking a taxi, and more. 
Group and one-to-one classes available for all levels (from beginner to intermediate). 

Inscriptions | Registration open 

Contact : +387 33 668 605 

    

                

                

 

        

Ateliers de conversation 
Radionice konverzacije 

Envie de parler français avec un natif ?  
Retrouvez toute l'actualité des ateliers de conversation sur notre page Facebook. 
Sarajevo : en présentiel le 4, le 11 et le 18 mars à 18h. 
Mostar : en présentiel le 6, 13  27 mars à 18h. 
Banja Luka : en présentiel le 4, le 11, le18 et le 25 mars à 17h30 

Želite pričati francuski sa nativnim govornikom? 
Sve novosti o online radionicama konverzacije pronađite na našoj Facebook stranici! 
Sarajevo: uživo u Institutu 4, 11. i 18. marta u 18h 
Mostar: uživo u Institutu 6, 13 i 27. marta u 18h 
Banja Luka: uživo u Institutu 4, 11, 18. i 25. marta u 17h30  
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Examens DELF Scolaire : mars 2026 
Ispiti DELF: mart 2026 

Dates d'examens : 6 (A1 et B1) et 13 (A2 et B2) mars 2026 
Inscriptions en cours ! 

Datumi ispita: 6. (A1 i B1) i 13. (A2 i B2) mart 2026. 

Upis otvoren! 

+ d'infos ǀ više informacija 

Inscriptions  Sarajevo |  Inscriptions  Mostar   | Inscriptions  Banja Luka 

    

                

                

 

    

                

                

 

        

Activités pour enfants | Médiathèque | IF Sarajevo 
Aktivnosti za djecu | Medijateka | IF Sarajevo  

Découvrez nos activités ludiques et éducatives pour les enfants de 3 à 12 ans, 
tous les samedis: contes, ateliers créatifs, jeux de société, cinéma, théâtre, et plus encore ! 
Pour les 8 à 17 ans, un soutien scolaire en français est proposé tous les vendredis de 13h15 à 14h45. 

Consultez notre calendrier et inscrivez votre enfant des maintenant. 

Nudimo edukativne i zabavne aktivnosti za djecu od 3 do 12 godina, svake subote. 
priče, kreativne radionice, društvene igre, kino, pozorište i još mnogo toga! 
Za djecu od 8 do 17 godina, pomoć u učenju na francuskom jeziku svakog petka od 13h15 do 14h45. 

Pogledajte naš kalendar i prijavite vaše dijete odmah.   
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https://r957jbg7.r.eu-west-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Finstitutfrancais.ba%2Fwp-content%2Fuploads%2F2026%2F02%2Fcalendrier-activites-Mars-2026.jpg/2/0102019c9f558996-5a7d8936-12de-41f5-8fa2-f8a4cbc288c9-000000/PJYfZgOtBDJCHCZM51e6riiDh3s=467
https://r957jbg7.r.eu-west-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Fforms.gle%2FoABnL7V1Uggkiz5LA/2/0102019c9f558996-5a7d8936-12de-41f5-8fa2-f8a4cbc288c9-000000/T84Wq5p4_mcr7siZLqxqDZIHU-E=467
https://r957jbg7.r.eu-west-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Fforms.gle%2FoABnL7V1Uggkiz5LA/2/0102019c9f558996-5a7d8936-12de-41f5-8fa2-f8a4cbc288c9-000000/T84Wq5p4_mcr7siZLqxqDZIHU-E=467


 

        

Coup de cœur | mars 2026 | Céleste, ma planète 
Preporuka za čitanje | mart 2026 | Selest, moja planeta 

Quand une histoire d'amour se fait combat écologique... Une réflexion sur l'environnement et l’avenir de la planète, où 
l’on retrouve toute la poésie de Timothée de Fombelle. Pour les 10 à 14 ans. 
Réservez sur notre catalogue en ligne. 

Kad se ljubavna priča pretvori u ekološku borbu… Razmišljanje o okolišu i budućnosti planete, u kojem pronalazimo 
svu poeziju Timothéea de Fombellea. Za uzrast od 10 do 14 godina. 
Rezervišite putem našeg online kataloga. 

    

                

                

 

        

Médiathèque | IF Sarajevo 
Medijateka | IF Sarajevo 

Horaires | Radno vrijeme 
En adhérant à l’Institut, profitez d’un large choix de documents grâce à notre catalogue en ligne  et à notre service de 
prêt. Romans, essais, bandes dessinées, revues ou ressources numérique, il y en a pour tous les gouts ! 
Horaires d’ouverture : du lundi au jeudi (8h30 – 21h), vendredi (8h30 –16h) et samedi (10h – 13h). 
Votre adhésion est arrivée à échéance, merci de la renouveler ! 

Pour en savoir plus, rendez-vous sur le site.  

Učlanjenjem u Institut, imate pristup širokom izboru građe putem našeg online kataloga i usluge posuđivanja knjiga. 
Romani, eseji, stripovi, časopisi ili digitalni resursi – za svakoga ponešto! 
Radno vrijeme: od ponedjeljka do četvrtka (8h30 – 21h), petkom (8h30 –16h) i subotom (10h – 13h).  
Vaša članska kartica uskoro ističe, molimo vas da je obnovite ! 

Za više informacija, pogledajte na stranici. 
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https://r957jbg7.r.eu-west-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Fmediatheque-ifbh.org%2F%3Fdatabase=pmbifbh/2/0102019c9f558996-5a7d8936-12de-41f5-8fa2-f8a4cbc288c9-000000/ioPJrgcwz_IPmFUUCsGjTCxqn8Q=467
https://r957jbg7.r.eu-west-1.awstrack.me/L0/https:%2F%2Fmediatheque-ifbh.org%2F%3Fdatabase=pmbifbh/3/0102019c9f558996-5a7d8936-12de-41f5-8fa2-f8a4cbc288c9-000000/wBhJA47rOyylFC3sSt1oriXAQLU=467


 

        

CULTURETHÈQUE 

La culture française chez vous ! 

Découvrez tout un univers de ressources française à portée de clic : presse, littérature, BD, albums jeunesse, 
méthode d’apprentissage du français et bien plus encore ! Avec plus de 400 000 documents, Culturethèque vous 

ouvre ses portes pour explorer, apprendre et vous divertir. 
Inscrivez-vous dès maintenant sur le site afin d’avoir accès à toutes les fonctionnalités. Après la période d’essai, 
contactez-nous à l’adresse mediatheque@institutfrancais.ba afin de continuer à utiliser ce service. 

Francuska kultura online! 

Otkrijte bogatstvo francuske kulture online : časopise, književnost, stripove, dječje knjige, metode učenja francuskog 
jezika i još mnogo toga ! Više od 400 000 dokumenata na dohvat ruke za istraživanje, učenje i zabavu. 

Registrujte se odmah na sajtu kako biste imali pristup svim funcijama. Nakon probnog perioda, kontaktirajte nas na 
mediatheque@institutfrancais.ba kako biste nastavili koristiti ovu uslugu. 

+d’infos/više informacija 

  
 

    

                

                

 

    

                

                

 

        

Illustrer le Grand Paris 
Ilustrirati Veliki Pariz 

La Société des grands projets lance son deuxième appel à candidatures international « Illustrer le Grand Paris », en 
partenariat avec le Ministère de la Culture et l’Institut français. 
Cet appel vise à sélectionner 33 artistes issus de la bande dessinée, de l’illustration, de l’animation et du graphisme 
pour réaliser des fresques pérennes sur les quais des gares du Grand Paris Express. 
Date limite de candidature : 6 mars 2026 
Retrouvez ici les informations utiles pour participer. 

Société des grands projets objavljuje drugi međunarodni poziv za prijave „Ilustrirati Veliki Pariz“, u partnerstvu s 
Ministarstvom kulture Francuske i Francuskim institutom. Cilj poziva je odabir 33 umjetnika iz oblasti stripa, ilustracije, 
animacije i grafičkog dizajna za realizaciju trajnih murala na peronima stanica Grand Paris Express. 
Rok za prijavu: 6. mart 2026. 
Ovdje možete pronaći sve potrebne informacije za učešće. 

    

                

                

https://www.culturetheque.com/fr?check_logged_in=1
mailto:mediatheque@institutfrancais.ba
https://www.culturetheque.com/fr
mailto:mediatheque@institutfrancais.ba
https://www.culturetheque.com/fr
https://www.artdugrandparis.fr/illustrer-le-grand-paris-2-0
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Summer School GOBELINS 2026 – Animation temps réel & jeu video 
Ljetna škola GOBELINS 2026 – Videoigre i real-time animacija 

GOBELINS PARIS organise une Summer School dédiée à l’animation temps réel et au jeu vidéo, du 13 au 25 juillet 
2026. La formation se déroule en anglais. 
Retrouvez ici les informations utiles pour participer. 

GOBELINS organizuje ljetnu školu posvećenu real-time animaciji i videoigrama, koja će se održati od 13. do 25. jula 
2026. godine. Obuka se odvija na engleskom jeziku. 
Ovdje možete pronaći sve potrebne informacije za učešće. 

    

                

 

        

L’école d’été FEMIS 
Ljetna univerzitetska škola FEMIS 

L’école d’été FEMIS est une formation universitaire intensive de deux mois destinée à de jeunes réalisateurs ou 
étudiants en cinéma hors Union européenne souhaitant approfondir leur pratique du film documentaire en France. Le 
programme, mis en œuvre en partenariat avec le Ministère de l’Europe et des Affaires étrangères,se déroulera du 8 
mai au 4 juillet 2026 et portera sur la réalisation d’un film documentaire de 5 à 10 minutes. 
Date limite de candidature : 13 mars 2026 
Informations et candidatures : culture@institutfrancais.ba 

Ljetna univerzitetska škola FEMIS je dvomjesečni program namijenjen mladim režiserima ili studentima filma izvan 
Evropske unije koji žele unaprijediti svoju praksu dokumentarnog filma u Francuskoj. Program će se održati od 8. maja 
do 4. jula 2026. godine i fokusiran je na realizaciju dokumentarnog filma u trajanju od 5 do 10 minuta. 
Rok za prijavu: 13. mart 2026. 
Prijave i informacije: culture@institutfrancais.ba 

    

                

                

https://www.gobelins-school.com/animated-filmmaking/programmes/summer-schools/summer-school-real-time-animation-unreal-engine
https://www.gobelins-school.com/animated-filmmaking/programmes/summer-schools/summer-school-real-time-animation-unreal-engine
mailto:culture@institutfrancais.ba
mailto:culture@institutfrancais.ba


 

        

Appel international à candidatures : Prix Claude Parent 2026 pour architectes  
Međunarodni poziv za prijave: Nagrada Claude Parent 2026 za arhitekte  

Le Prix Claude Parent s’adresse aux architectes aux pratiques libres, audacieuses et visionnaires, qui repoussent les 
frontières de la discipline et interrogent l’espace et nos manières d’habiter. 
La date limite de candidature est fixée au 31 mars 2026. 
Retrouvez ici les informations utiles pour participer. 

Nagrada Claude Parent namijenjena je arhitektima čije slobodne, hrabre i vizionarske prakse pomiču granice discipline 
i propituju prostor te načine življenja. 
Rok za prijavu radova je 31. mart 2026. 
Ovdje možete pronaći sve potrebne informacije za učešće. 

    

                

                

 

    

                

                

 

        

ZE Kutak | Espace écoresponsable | IF Sarajevo 
ZE Kutak | Ekološki prostor | IF Sarajevo 

L’Institut français facilite vos gestes écologiques : 
- déposez votre compost dans notre Petit jardin 
- recyclez vos cartons, piles et ampoules dans notre ZE Kutak 
- achetez local pour soutenir les petits producteurs et réduire votre empreinte carbone 
grâce à notre e-shop 
N’hésitez plus ! Rendez-vous à l’Institut français et prenez part au changement ! 

Francuski institut olakšava vaše ekološke postupke: 
- ostavite svoj kompost u našem vrtu 
- reciklirajte kutije, baterije i sijalice u našem ZE Kutku 
- kupujte domaće kako biste podržali male proizvođače i smanjili svoj ugljični otisak putem 
naše online prodavnice 
Ne oklijevajte, posjetite nas i budite dio promjene! 

+d’infos/više informacija 

    

                

                

https://www.prixclaudeparent.org/
https://www.prixclaudeparent.org/
https://institutfrancais.ba/bs/cart/
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Yoga avec Mirela | IF Sarajevo 
Yoga sa Mirelom | IF Sarajevo  

Nous sommes heureux de vous proposer des cours de yoga à l'Institut français. 
Rejoignez-nous après le travail et profitez d'un cours unique en petit groupe et en français. 
Les mercredis de 18h30 à 19h30. Prix: 20 BAM 
Nombre de places limitées. 
Inscription obligatoire 
 
Zadovoljsto nam je ponuditi vam časove joge u Institutu u Sarajevu. 
Pridružite nam se nakon radnog dana na času joge na francuskom jeziku u maloj grupi. 
Srijedom od 18h30 do 19h30. Cijena: 20 KM 
Broj mjesta ograničen. 
Obavezna prijava 
 
+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

 

    

                

                

 

        

Coworking | IF Sarajevo 
Coworking | IF Sarajevo 

Vous cherchez un espace de travail agréable et stimulant à Sarajevo ? 
L'Institut français de Bosnie-Herzégovine vous propose un espace de 
coworking au cœur de la ville. 
Cet espace est conçu pour répondre à vos besoins.  

Tražite ugodan i stimulativan prostor za rad? Francuski institut u BiH 
vam nudi prostor za coworking u srcu grada. 
Prostor koji smo specijalno uredili za ovu svrhu odgovoriće na sve vaše potrebe. 

+ d'infos ǀ više informacija 

    

                

                

mailto:info@institutfrancais.ba
mailto:info@institutfrancais.ba
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Coworking day | le mercredi | 9h-20h |  IF Mostar 
Coworking day | svake srijede | 9h-20h | IF Mostar 

Chaque mercredi, l’Institut français ouvre ses portes à toutes celles et ceux 
qui recherchent un endroit agréable et une ambiance conviviale pour travailler. 
Pour plus d’informations et la réservation de la place, contactez-nous 
 
Svake srijede Francuski institut otvara svoja vrata za sve one koji traže ugodno mjesto 
i prijatnu atmosferu za rad. 
Za više informacija i rezervaciju mjesta, javite nam se 

    

                

                

 

        

Sarajevo 1984 – Paris 2024 | Timbre 
Sarajevo 1984 – Pariz 2024. | Poštanska marka 
 
Redécouvrez le timbre « Amitié Golub ». 
Vous pouvez vous procurer le timbre auprès de l’Institut français 
(Sarajevo, Mostar et Banja Luka), ou par correspondance, sous deux formats : 
format timbre simple et format livret-cadeau. Pour passer commande: info@institutfrancais.ba 
 
Nabavite poštansku marku « Amitié Golub » po specijalnoj cijeni. 
Markicu možete kupiti lično u Francuskom institutu 
(Sarajevo, Mostar i Banja Luka) ili vam je možemo poslati poštom.  
Markica je dostupna u dva formata: format poštanske marke i 
format poklon knjižice. Poručite putem info@institutfrancais.ba 
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Rejoignez nos groupes Viber !  
Viber grupa: Francuski institut u BiH & Activités enfants & ados 
 
Rejoignez nos groupes Viber pour être au courant de toutes les nouveautés. 
Vous êtes intéressés par les différentes activités culturelles que nous organisons ? 
Ou par les cours de français ou de langue locale ? Rejoignez-nous et restez informés 
de tous nos projets !  
 
Pridružite se našim Viber kanalima i budite u toku sa svim dešavanjima 
za djecu i odrasle. Zanimaju vas različiti kulturni događaji koje organizujemo? 
Kursevi francuskog ili bhs jezika? 
Pridružite se i budite informisani o našim događajima! 

Francuski institut u BiH (viber chanel) 
Activités enfants & ados (viber chanel)  

    

                

                

 
Cette lettre d’information est susceptible de pouvoir être modifiée. 

Ovaj bilten može biti izmijenjen. 

Institut Français de Bosnie-Herzégovine 
Tina Ujevića 8 

71000 - Sarajevo 

Si vous ne désirez plus recevoir d'e-mail de notre part, il vous suffit juste de cliquer sur le lien de désinscription. 
Ukoliko ne želite više primati naš bilten, dovoljno je kliknuti na link odjava. 
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